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............................................................................................................. [p1].............................................................................................................

Sint Niklaas den 27 Jan. 1892

Beste Meester

Ik bedank U.E. voor uwe schoone beoordeeling die allerbest zou dienen voor myn prospectus.

Maar myn vrienden hier raden my af een prospectus te maken. Eene breede verspreiding van het werksken zelf,

en de letterkundige en godsdienstige beoordeelingen die het verwekken zal, zullen het genoeg doen kennen. By

veertien dagen hoop ik uit te komen en dan zal ik U eenige afdruksels zenden.

Wilt ge alsdan een woordjen er over zetten in Biekorf het ware opperbest1

Twee beoordeelingen, eene vóór en ééne na 't verschynen zouden malkander verzwakken. Daarby heb ik 't

werksken nog veel verfynd, zoodanig dat ik hoop nog beter uw herte te roeren als vroeger

............................................................................................................. [p2].............................................................................................................

Heel geern zullen wy met de kinderen voor U en de uwen lezen.

Ik groet U van herte en dank U van 's gelyken

Alf Janssens

......
1 Onder de titel ’Rozekens Eerste-Communie' verscheen er een dorre bespreking door Julius Vanneste. Dit was louter de korte

inhoud van het boekje waarbij hij de pointe, de plot van het berijmde verhaal weggeeft. In: Biekorf: 3 (1892) 6, p.92-94. Gezelle

verontschuldigt zich hiervoor in de brief aan A. Janssens van 01/04/1892.
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Inhoud

Incipit Ik bedank U.E. van uwe schone

Tekstsoort brief

Talen Nederlands

Gevolgde codeerpraktijk

De tekst werd diplomatisch getranscribeerd, en aangevuld met een editoriale laag.

De oorspronkelijke tekst werd ongewijzigd getranscribeerd; alleen typografische regeleindes en afbrekingstekens, en niet-

betekenisvolle witruimte werden genormaliseerd.

Auteursingrepen in de tekst (toevoegingen, schrappingen), en latere redactie-ingrepen (schrappingen, toevoegingen, taalkundige

notities) door de lezer werden overgenomen en expliciet gemarkeerd.

Voor een aantal tekstfenomenen werden naast de oorspronkelijke vorm ook editeursingrepen opgenomen in de transcriptie:

oplossingen voor niet-gangbare afkortingen en correcties voor manifeste fouten. Daarnaast bevat de transcriptie editeursingrepen

ter verbetering van de leesbaarheid (toevoegingen, reconstructies) of ter motivering van transcriptie-beslissingen (aanduiding van

onzekere lezingen, weglating van onleesbare tekst). Alle editeursingrepen worden expliciet gemarkeerd.
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Disclaimer De editie van de Guido Gezellecorrespondentie is het resultaat van een

samenwerkingsproject met vrijwilligers. De databank is in opbouw, aanvullingen en

opmerkingen kunnen gemeld worden aan els.depuydt@brugge.be.

Citeren Een brief kan worden geciteerd als: [Naam van editeur(s)], [briefschrijver aan

briefontvanger, plaats, datum]. In: GezelleBrOn, Wetenschappelijke editie van de

correspondentie van Guido Gezelle. [publicatiedatum] Available from World Wide Web:

[link]
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